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Note : (i) Candidates should attempt all the three questions.

(ii) Marks carried by each question are indicated at its end.

(1ii) The parts of same question must be answered together.
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Translate the following English passage into the ordinary language spoken in courts.

using Devanagari Script : 30

“The executive power of Union shall be vested in the President and shall be

exercised by him either directly or through officers subordinate to him in accordance
with this Constitution.

Provided that :

The President may. by writing under his hand addressed to the Vice-President.
resign his office:

The President may, for violation of the Constitution, be removed from office by
impeachment in the manner provided in Article 61.

The President shall, notwithstanding the expiration of his term, continue to hold
office until his successor enters upon his office.

Any resignation addressed to the Vice-President under Clause (1) shall forthwith
be communicated by him to the Speaker of the House of the People.
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A person who holds. or who has held. office as President shall subject to the
other provisions of this Constitution, be eligible for re-election to that oftice.

No person shall be eligible for election as President unless he -

1s a citizen of India

has completed the age of thirty-five years, and

is qualified for election as a member of the House of the People.

A person shall not be eligible for election as President if he holds any office of
profit under the Government of India or the Government of any State or under any
local or other authority subject to the control of any of the said Governments.

Manner of Election of President —

As far as practicable, there shall be uniformity in the scale of representation of
the different States at the election of the President.

For the purpose of securing such uniformity among the states inter-se as well as
parity between the States as a whole and the Union, the number of votes which each
elected member of Parliament and of the Legislative Assembly of each State is entitled
to cast at such election shall be determined in the following manner :

Every elected member of the Legislative Assembly of a State shall have as many
votes as there are multiples of one thousand in the quotient obtained by dividing the
population of the State by the total number of the elected members of the Assembly;

if, after taking the said multiples of one thousand, the remainder is not less than
five hundred. then the vote of each member referred to in clause(a) shall be further
increased by one;

Each elected member of either House of Parliament shall have such number of
votes as may be obtained by dividing the total number of votes assigned to the
members of the Legislative Assemblies of the States under sub-clauses (a) and (b) by
the total number of elected members of both Houses of Parliament, fractions

exceeding one-half being counted as one and other fractions being disregarded.
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Translate the following Hindi passage into ordina'ry English language -
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Write a precis in English of the following passage :

Unfortunately there is a great deal of Constitutional illiteracy in our Country.

Constitutional studies are not accorded the place they deserve in democracy. Even at
law schools and new National Law Universities, too little focus is put on studying the

text of the provisions of the Constitution—its background and its working-and too

much attention is devoted to what is called ‘Case Law’ containing the gems of the

Perhaps it is a professional necessity. The law schools have to

wisdom of judges.
’ PT.0.
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produce the lawyers who can stand in Courts and cite past decisions of their exalted
lordships to show how they have improved upon and embellished the provisions made
by the founding fathers. There is considerable myth and misunderstanding about the

Constitution and for much of it the Courts are responsible.

To really understand the Constitution, a law student should, as a first step read
the words in the text of a Constitutional provision carefully and try to understand their
normal natural meaning. In Keshavanand Bharti case. the Supreme Court also said that
unless otherwise indicated. every word is supposed to have used in its normal or
ordinary connotation and should be given the plain common sense meaning.
Suprprisingly. while interpreting the Constitution and the laws, the Supreme Court
itself does not always seem to do that. The purpose of interpretation is to ascertain the
intent of the framers from the words used. We must go by what the Constitution says
and not by what judges say. The need is to critically evaluate, the interpretations made
including those by the judges.

The doctrine of Basic Features of the Constitution is a relatively recent
innovation in India. It is a judicial invention and a produce of what is termed as
“creative jurisprudence’. Naturally it makes a difficult and delicate theme to study.
Constitution of a country is its functional law and lays down the basic features of its
polity. Every provision of the Constitution is the basic law of the land. Its provision
can hardly be so divided as to make some parts of the Constitution basic and others
peripheral a some more basic and others less so.

The Constitution determines the basic structure of the political system, establishes the
organs of the state and defines and delimits their jurisdictional realms and
responsibilities and regulates their relationship with each other and with the people.
All the three organs, including judiciary. are accountable to the people, who are the
ultimate sovereign. Each organ has to discharge its duties only within the domain
assigned to it. Ultimately, no institution, however supreme, is above the people.
Parliament is not sovereign and the Supreme Court is not Supreme except in its own
domain. Neither of the three-Executive, Legislature and Judiciary—can arrogate itself a
position superior to the collective sovereign will of the people to which they are and
must at all times remain totally responsible and accountable for the discharge of their
duties. Every act of the Executive, Legislature and the Judiciary has to be tested on the

alter of the Constitution and the will of the people for its validity and legitimacy.
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